
Art. 2. De sommen die geconsigneerd zijn of geconsigneerd blijven
in toepassing van artikel 51 van de faillissementswet van 8 augus-
tus 1997, genieten van een rentevoet die gelijk is aan het rendement van
de OLO met een vaste looptijd van 5 jaar zoals berekend door het
Rentenfonds.

Art. 3. De rentevoet zoals bedoeld in de artikelen 1 en 2 wordt als
volgt berekend :

— de berekening heeft elke maand plaats op de vijfde laatste
bankwerkdag van de betreffende maand en op basis van het rendement
van een lineaire obligatie met vaste looptijd zoals berekend door het
Rentenfonds en bekend gemaakt op zijn internetsite;

— een gemiddelde rente wordt iedere maand berekend op basis van
de dagelijks op bankwerkdagen door het Rentenfonds gepubliceerde
rendementen, waarvan de eerste deze van de vijfde laatste bankwerk-
dag is van de vorige maand en de laatste deze van de zesde laatste
bankwerkdag van de lopende maand;

— een nieuwe intrestvoet wordt bepaald indien de aldus berekende
gemiddelde rente met minstens 50 basispunten verschilt van de vorige
berekende rentevoet. De nieuwe intrestvoet is gelijk aan de gemiddelde
rente afgerond op 0,10%. »

Art. 4. Indien bij de toepassing van het vorige artikel een nieuwe
rentevoet moet worden aangenomen, wordt de rentevoet voor de
sommen bepaald in artikel 1 van kracht op de eerst volgende maand na
deze berekening.

Indien bij de toepassing van het vorige artikel een nieuwe rentevoet
moet worden aangenomen, wordt de rentevoet voor de sommen
bepaald in artikel 2 van kracht op de tweede volgende maand na de
berekening.

Art. 5. De sommen die aan de Deposito- en Consignatiekas worden
toevertrouwd bij toepassing van het eerste lid van artikel 28 van de wet
van 24 juli 2008 houdende diverse bepalingen (I) en die uitgedrukt zijn
in een andere munt dan de euro genieten van een rentevoet die gelijk
is aan de gemiddelde maandelijkse rentevoet die de beheerder van de
deviezen aan de D.C.K. uitkeert voor deze sommen, verminderd met
0,50 % maar zonder dat de toegekende intrestvoet evenwel lager mag
zijn dan 0,10 %.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 mei 2012, met uitzondering
van het derde lid van artikel 1 dat in werking treedt op de eerste dag
van de maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad.

Brussel, 6 maart 2014.

K. GEENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2014/14165]
29 JANUARI 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging van het minis-

terieel besluit van 11 oktober 1976 waarbij de minimumafmetingen
en de bijzondere plaatsingsvoorwaarden van de verkeerstekens
worden bepaald en van het ministerieel besluit van 9 januari 2007
betreffende de gemeentelijke parkeerkaart. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 13 februari 2014, bladzijde 12420, in de
Franse tekst van artikel 3, lees “D3” in plaats van “C3”.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/201867]

8 DECEMBER 2013. — Wet tot wijziging van artikel 30bis van de wet
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 decem-
ber 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders
en tot aanpassing van de bepalingen van de wet van 4 augus-
tus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk die betrekking hebben op de vooraf-
gaande aangifte en op de registratie van aanwezigheden voor wat
de tijdelijke of mobiele bouwplaatsen betreft. — Erratum

In het Belgisch staatsblad van 20 december 2013, vierde editie, dienen
op bladzijde 101277 in de noot bij Senaat de woorden ″5-2329/1″ te
worden gelezen in plaats van de woorden ″3-2329/1″.

Art. 2. Les sommes qui sont consignées ou qui restent consignées en
application de l’article 51 de la loi sur les faillites du 8 août 1997,
jouissent d’un taux égal à celui du rendement des OLO à échéance fixe
de 5 ans tel que fixé par le Fond des Rentes.

Art. 3. Le taux tel que défini aux articles 1 et 2 est calculé comme
suit :

— le calcul a lieu chaque mois le cinquième dernier jour bancaire
ouvrable du mois considéré sur base du rendement des obligations
linéaires à échéance fixe tel que calculé par le Fonds des Rentes et
publié sur son site internet;

— un taux moyen est calculé chaque mois sur base des rendements
journaliers publiés par le Fonds des Rentes les jours bancaires
ouvrables dont le premier est le cinquième dernier jour bancaire
ouvrable du mois précédant et le dernier celui du sixième dernier jour
bancaire ouvrable du mois en cours;

— un nouveau taux d’intérêt est déterminé si le taux moyen ainsi
calculé diffère d’au moins 50 points de base du taux moyen précédent.
Le nouveau taux d’intérêt est égal au taux moyen arrondi à 0.10 %. »

Art. 4. Si par application de l’article précédent un nouveau taux doit
être adopté, le taux pour les sommes définies à l’article 1er prend effet
le premier mois qui suit ce calcul.

Si par application de l’article précédent un nouveau taux doit être
adopté, le taux pour les sommes définies à l’article 2 prend effet le
deuxième mois qui suit ce calcul.

Art. 5. Les sommes qui sont confiées à la Caisse des Dépôts et
Consignation par application du premier alinéa de l’article 28 de la loi
du 24 juillet 2008 portant diverses dispositions (I) et qui sont libellées
dans une autre monnaie que l’euro jouissent d’un taux égal au taux
mensuel moyen qui est alloué par l’administrateur des devises à la
C.D.C., diminué de 0,50 % mais sans que le taux attribué puisse jamais
être inférieur à 0,10 %.

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2012 à
l’exception du troisième alinéa de l’article 1er qui entre en vigueur le
premier jour du mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 mars 2014.

K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2014/14165]
29 JANVIER 2014. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel

du 11 octobre 1976 fixant les dimensions minimales et les condi-
tions particulières de placement de la signalisation routière et
l’arrêté ministériel du 9 janvier 2007 concernant la carte communale
de stationnement. — Erratum

Au Moniteur belge du 13 février 2014, page 12420, dans le texte
français de l’article 3, lire « D3 » au lieu de « C3 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2014/201867]

8 DECEMBRE 2013. — Loi modifiant l’article 30bis de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs et adaptant les dispositions de la
loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de
l’exécution de leur travail qui concernent la déclaration préalable et
l’enregistrement des présences concernant les chantiers tempo-
raires ou mobiles. — Erratum

Dans le Moniteur belge du 20 décembre 2013, quatrième édition, à la
page 101277 dans la note sous Sénat, il y a lieu de lire « 5-2329/1 » au
lieu de « 3-2329/1 ».
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